
договIрль83/2023
м. Львiв 07 грулня 202З року

Комунальне пiдприемство Львiвсько[ обласноi ради <<Технiчний нагляд>) (далi -
Замовник), в особi в.о.директора Желiско Марiя PoMaHiBHa, який дiе на пiдставi Статуту, з
однiеi сторони i ФОП Швець Iрина OpecTiBHa, що дiе на пiдставi Виписки з С.ЩР юридичних,
фiзичних осiб-пiдприемцiв та громадських формувань, з iншоi сторони (далi - Виконавець),
разом - Сторони, укJIали цей договiр (далi -'Щоговiр) про наступне:

1. Предмет договору
1.1. Виконавець зобов'язуеться згiдно уIиов цього ,Щоговору виконати проектно-кошторисну
документацiю <<Капiтальний ремонт перекриття i горища над сходовою клiткою бупiвлi
лiкувального корпусу А-2 Комунального некомерчiйного пiдприсмства Львiвськоi обласноi
ради <<Львiвський обласний спецiалiзований булинок дитини <dIюбисток)> за адресою м.
Львiв, вул..Комарницяr2а>> у встановлений .Щоговором строк, а Замовник зобов'язуеться
прийняти виконанi роботи та повнiстю оплатити ix у порядку та розмiрах, передбачених цим
,Щоговором

2. Щiна i порядок розрахункiв за виконання робiт
2.1. Щiна,Щоговору визначаеться в нацiональнiй ва.шютi УкраiЪи - гривнi i складае 118 300.00
грн. 00 коп ( сто вiсiмнадцять тисяч триста гривень 00 коп.), без ПrЩВ.
2.2,Розрахунки за цим,Щоговором здiйснюються пiсля виконання робiт в безготiвковiй формi, в
нацiональнiй валютi, шляхом перерахування 100% коштiв на розрахунковий рахунок
Виконавця згiдно акту здачi-приймання виконаних робiт.
2.3. Обов'язок Замовника щодо сплати фозрахункiв) за цим ,Щоговором виникае тiльки за

умови наявностi вiдповiдного бюджетного призначення (згiдно з частиною I статгi 2З
Бюджетного кодексу Украiни) та наявностi коштiв на реестрацiйному рахунку Замовника.
2.4. Замовник мае право Зменшити цiну ,Щоговору та обсяги робiт залежно вiд реа-пьного
фiнансування видаткiв. У такому разi Сторони вносять вiдповiднi змiни до цього .Щоговору.
2.5. Сторони наперед домовипись, що в разi коли фактичнi витрати Виконавця виявилися
меншими вiд тих, що передбачалися при визначеннi цiни (кошторису), Виконавець отримуе
плату за фактично виконанi роботи.
2.6. Замовник проводить розрttхунок пiсля пiдписання акту приймання-передачi робiт протягом
12 банкiвських днiв.
2.'7. У разi затримки бюджетного фiнансування розрЕlхунок за виконанi роботи здiйснюеться
протягом |2 банкiвських днiв з дати отримання Заlrловником бюджетного фiнансування
закупiвлi на свiй реестрацiйний рахунок.

3. Порядок матерiально-технiчного забезпечення робiт
3.1. Забезпечення робiт матерiалаtvtи та обладнанням, покJIадаеться на Виконавця. .Щоставка
автомобiлем, вантажно-розв.Iнтажувальнi роботи здiйснюються силtlми i за рахунок Виконавця.
3.2. Виконавець повинен забезпечити дотримання трудового законодавства, зокрема створення
здорових i безпечних умов працi та вiдпочинку працiвникiв (лолержання правил i норм технiки
безпекио виробничоi caHiTapii, гiгiсни працi, протипожежноi охорони тощо), а також
проведення вiдповiдного iх iнструктажу.

4. TepMiH виконання робiт
4.1. TepMiH виконання робiт: грудень 202З р.
4.2.У разi дострокового виконання робiт Заtuовник мае право достроково ix прийняти.
4.3. За домовленостi cTopiH TepMiH виконання робiт може буги в установленому цим ,,Щоговором
порядку змiнений в наступних випадках:
4.3.1. вiдсутнiсть або затримка фiнансування витрат Замовника за умови, що TaKi змiни не
призведуть до збiльшення суN{и, визначеноi у.Щоговорi;
4.з .2. поява додаткових непередбачуваних робiт;



4.З.З, обставини непереборноi сили;
4,3.4. зупинення Виконавцем виконання робiт з обставин, що не зi}лежать вiд його волi.
4,4.У разi виникнення обставин, що не заJIежать вiд Виконавця та перешкоджають виконаннЮ

робiт у встановленi ,Щоговором строки, Сторонrlми може бути укладено додаткову УгоДУ ДО

Щоговору про продовження cTpoKiB надання робiт.

5. Права i обов'язки CTopiH
5.1. Замовник мас право:
5.1.1. Здiйснювати контроль та нагляд за якiстю, обсягами та вартiстю робiт, вiдповiднiстю
виконаних робiт кошторису.
5.|.2. При виявленнi вiдхилень вимагати вiд Виконавця iх усунення, а при серЙозних
порушеннях - призупиняти виконання робiт;
5.1.3. Здiйснювати контроль заходом виконання робiт;
5.1.4. Вимагати безоплатного виправлення шедолiкiв, що виникли внаслiдок допущених
Виконавцем порушеньо або, у разi вiдмови Виконавця, виправити iх своiми силами. У такому

разi збитки, завданi Замовнику, вiдшкодовуються Виконавцем у повному обсязi;
5.1.5. Iнiцiювати внесення змiн до цього договору шляхом укладання додатковоi уголи у
випадках, передбачених цим договором та чинним законодавством УкраiЪи;
5.1.6. Вiдмовитись вiд Договору та достроково його розiрвати в односторонньому порядку у
разi невиконання або неналежного виконання Виконавцем умов ,Щоговору (в тому числi у
зв'язку з безпiдставним призупиненням (зупиненням) Виконавцем надання послуг за

,Щоговором).,.Щоговiр вважатиметься розiрваним пiсля спливу 15-ти робочих днiв з моменту
отримання Виконавцем повiдомлення Замовника про вiдмову вiд,Щоговору;
5,|.7. Замовник також мае iншi права, передбаченi Щоговором та законодавством Украiни.
5.2. Замовник зобов'язаний:
5.2.1, За вiдсутностi недолiкiв у виконаних роботах пiдписати переданий Виконавцем акт
приймання-передачi робiт протягом 3-ох робочих днiв.
5.2.2.Сплатити BapTicTb виконаних Виконавцем робiт у порядку, визначеному пунктом 2.2

цього Щоговору.
5.3. Виконавець ма€ право:
5.3.1. Отримувати оплату за виконанi роботи у термiни, передбаченi цим договором;
5.3.2. Iнiцiювати внесення змiн у ,Щоговiр шляхом укладання додатковоi уголи у випадку
настання форс-мажорних обставин.
5.3.3. Виконавець також мае iншi права, передбаченi ,,Щоговором та законодавством Украiни,
5.4. Виконавець зобов'язаний:
5.4,1. Виконувати роботи вiдповiдно до кошторисноi документацii, що визначас обсяг, змiст та
BapTicTb робiт;
5.4.2. Забезпечити приймання, розвантаження, складування та зберiгання матерiально-технiчноi
бази, необхiдноi для виконання робiт;
5.4,3. За власний рахунок усунути недолiки викоЕаних робiт або використовуваноi для робiт
власноi неякiсноi матерiально-технiчноi бази;
5.4.4. Звiльнити об'скт пiсля виконання робiт (очистити вiд смiття, транспортних засобiв та
обладнання) протягом 3-х робочих днiв з вiдновленням благоустрою територii.

6. Порядок прийняття робiт
6.1. Виконавець протягом З-х днiв з дати завершення виконання робiт письмово, з отриманням
пiдтвердження вiд Замовника, сповiщае Замовника про готовнiсть до здачi.
6.2. Приймання-передача робiт оформлюсться актом приймання-перелачi робiт.
6.3. У разi виявлення недолiкiв у виконаних роботах, сторони скJIадають акт з перелiком
недолiкiв та cTpoKiB згiдно яких Виконавець зобов'язаний ix усунути.



7, Вiдповiдальнiсть cTopiH

7.1. Виконавець вiдшкодовуе збитки, завданi майну Замовника, шкоду заподiяну майну, життю
чи здоров'ю TpeTix осiб або працiвникам Замовника, якщо така шкода була завдана з вини
Виконавця.
7,2. Несплата Залцовником за виконанi роботи (або затримка зi сплатою) у зв'язку з вiдсутнiстю
бюджетного фiнансування не вважаеться невиконанням або неналежним виконанням умов
,Щоговору.

8.Урегулювання спорiв
8.1.Yci спори, що виникають з цього.Щоговору, або пов'язанi iз ним, пiдлягають розв'язанню

шляхом переговорiв мiж Сторонами.
8.2. Якщо вiдповiдний спiр не можливо вирiшити шляхом переговорiв, BiH вирiшуеться в

судовому порядку за встановленою пiдвiдомчiстю такого спору вiдповiдно до чинного в

Украiни законодавства.
9. Форс - мажор

9.1. Сторони звiльняються вiд матерiальноi вiдповiдальностi за порушення договiрних
зобов'язань, якщо вони зумовленi форс-мажорними обставинами (дiею непереборноi сили), до
яких належать: вiйна, BoeHHi дii, революцii, державнi перевороти, бунти населення, страйки,
пожежi, повенi, iншi стихiйнi лиха чи сезоннi приролнi явища, прийняття нормативних aKTiB,

що унеможливлюють виконання Сторонами cBoix зобов'язань та iншi обставини, якi не
залежать вiд волi CTopiH.
9.2. Факт настання та тривалiсть форс-мажорних обставин повиннi пiдтверджуватись
вiдповiдним документом компетентноi служби.
Сторона, яка не мае можливостi виконувати cBoi зобов'язання через форс-мажорнi обставини,
повинна повiдомити про це iншу Сторону протягом 10 календарних днiв з дати ix настання.
Несвоечаснiсть повiдомлення про форс-мажорнi обставини позбавляс цю Сторону права
посилатись на них надалi.
9.З. Якщо форс-мажорнi обставини тривають протягом бiльше трьох мiсяцiв пiдряд, то кожна
iз CTopiH матиме право в олIосторонньому порядку розiрваш uей,Щоговiр, письмово попередивIIIи
iншу Сторону не менш як за 10 календарних дriв до розiрваrrня. У такому разi жодlа iз CTopiH не
матиме права на вiдшкодування iншою Стороною можливих збиткiв.

10. Щiя Щоговору, особливостi розiрвання та внесення змiн до нього
10.1. I_{ей,Щоговiр набирас чинностi з дати його пiдписання i дiе до З1 грулня 2023 року, але в

будь-якому випадку до повного виконання зобов'язань CTopiH за цим,Щоговором.

10.2, З набранням чинностi цим Щоговором yci попереднi переговори, домовленостi та
листування CTopiH з питань, врегульованих цим,Щоговором, втрачають силу.
10.3. Змiни та доповнення, додатковi угоди та додатки до цього ,Щоговору е його невiд'смною
частиною i мають юридичну силу у разi, якщо вони викладенi у письмовiй формi та пiдписанi

уповноваженими представниками CTopiH.

l0.4. Сторона, яка виступае iнiцiатором внесення змiн до Договору, направляе iншiй CTopoHi
лист з належним обrрунтуванням пiдстав та проект додатковоТ угоди про внесення змiн.
10.5. Буль-якi змiни (у тому числi доповнення) до цього ,Щоговору лiйснi тiльки у разi, якщо
вони виконанi у письмовiй формi шляхом пiдписання додатковоi уголи уповноваженими
представниками CTopiH та скрiплення печатками (за наявностi) CTopiH.
10.6. ,Щоговiр може бути розiрваний достроково в односторонньому порядку за iнiцiативою
однiеi iз CTopiH у випадку невиконання або неналежного виконання iншою Стороною умов
!оговору. ,Щоговiр вважатиметься розiрваним зi спливом 15 календарних днiв з моменту
отримання Стороною письмового обгрунтованого повiдомлення iншоi Сторони про вiдмову вiд
Щоговору.



11. Додатковi умови Щоговору
11.1. Сторона не мае права без попереднього отримання згоди на те iншоi сторони передавати
своI права та обов'язки по .Щоговору TpeTiM особам.
|1,2, У разi змiни реквiзитiв CTopiH, iнших змiн, якi можуть перешкодити виконанню цього
.Щоговору, Сторони зобов'язуються повiдомити одна одну не пiзнiше 3-х днiв з моменту
настання таких змiн.
11.З. Правовiдносини CTopiH, не визначенi цим ,Щоговором, регулюються чинним
законодавством Украiни.
11.4. Цей ,Щоговiр укладено украiЪською мовою у 2-х автентичних примiрник€ж, якi мають
однакову юридичну силу, по одному для кожноi Сторони.

|2, Додатки до Щоговору

12. l. Невiд'емними частинами цього .Щоговору е:

Додаток JФl Протокол погодження договiрноi цiни.
,Щодаток J\b2 Розрахунок BapTocTi проектно-кошторисних робiт.
Щодаток J\ЪЗ Календарний графiк виконання робiт.

13. Юридичнi адреси

ЗАМоВНИК:
Комунальне пiдпри€мство Львiвськоi
обласноi ради <<Технiчний нагляд)

Адреса:м. Львiв, вул. Чайцовського ,17
сдрпоу з556з257
р l pU А27 820 |7 20З 44З5 1 03 3 4000 1 9 846

,Щержказначейська служба Украiни м. КиiЪ

Желiско М.Р.
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